Załącznik nr 4 do Zarządzenia Nr…………..


KARTA KURSU



	Nazwa
	[bookmark: _Toc493857660]Wybrane zagadnienia z leksykologii i leksykografii

	Nazwa w j. ang.
	



	Koordynator
	Kierownik Katedry Językoznawstwa Romańskiego
	Zespół dydaktyczny

	
	
	Katedra Językoznawstwa Romańskiego

	
	
	

	Punktacja ECTS*
	3
	



Opis kursu (cele kształcenia)

	Studenci zostaną zapoznani z zagadnieniami z zakresu leksykologii i leksykografii.



Warunki wstępne

	Wiedza
	Z zakresu językoznawstwa ogólnego

	Umiejętności
	brak

	Kursy
	Językoznawstwo ogólne, wstęp do językoznawstwa



Efekty uczenia się 

	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01_posiada pogłębioną i rozszerzoną wiedzę o specyfice przedmiotowej i metodologicznej w zakresie semantyki i semantyki leksykalnej i leksykografii
W02_zna na poziomie rozszerzonym terminologię i teorię z zakresu semantyki i semantyki leksykalnej i leksykografii
	K2_W01 i K2_W010


K2_W02



	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01_formułuje i analizuje problemy badawcze w zakresie semantyki i semantyki leksykalnej i leksykografii
U02_samodzielnie zdobywa wiedzę i rozwija umiejętności badawcze w zakresie leksykografii i semantyki leksykalnej
	K2_U02

K2_U03







	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01_rozumie znaczenie wiedzy w rozwiązywaniu problemów w zakresie semantyki leksykalnej i leksykografii
K02_prawidłowo identyfikuje i rozstrzyga problemy związane z wykonywaniem zawodu leksykografa
	K2_K01

K2_K02



	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład
(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	30
	
	
	
	



Opis metod prowadzenia zajęć

	Metoda zadaniowa oraz komunikacyjna
Metody podające: eksponujące, problemowe, aktywizujące
Metody wspierające autonomiczne uczenie się



Formy sprawdzania efektów uczenia się

	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne

	W01
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	W02
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	U01
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	U02
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	K01
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	K02
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	
	
	
	



	Kryteria oceny
	Zaliczenie na ocenę na podstawie pozytywnej oceny z pisemnego testu.
Warunkiem uzyskania pozytywnej oceny jest także regularne i aktywne uczestnictwo w zajęciach. 
Standardowa skala ocen. 



	Uwagi
	Zajęcia mogą być prowadzone w formie zdalnej




Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	1. Leksykologia i leksykografia jako dziedzina językoznawstwa
2. Podstawowe pojęcia leksykologii – przedmiot leksykologii, jednostki opisu leksykalnego;
3. Sposoby wzbogacania zasobu leksykalnego – zapożyczenia – klasyfikacje, ćwiczenia w rozpoznawaniu typów zapożyczeń i języków narodowych, z których pochodzą;
4. Neologizmy – klasyfikacje, ćwiczenia w rozpoznawaniu typów nowotworów;
5. Zagadnienia leksykologii diachronicznej – zapożyczenia leksykalne 
6. Archaizmy, etapy „życia” wyrazów, klasyfikacje archaizmów, archaizmy słownikowe i rzeczowe, słownictwo przestarzałe i dawne;
7. Zróżnicowanie leksykalne -  słownictwo nacechowane terytorialnie, środowiskowo, wartościująco, emocjonalnie;
8. Semantyka leksykalna – różne koncepcje znaczenia, relacje semantyczne między leksemami;
9. Podstawowe pojęcia leksykografii – przedmiot leksykografii, jednostki opisu leksykalnego.
10. Typologia i budowa słowników
11. Wybrane modele leksykograficznego opisu języka (Struktura predykatowo-argumentowa, koncepcja modifie-modifieur, słownik elektroniczny Gastona Grossa, koncepcja Approche Orientee Objet, model Sens-Texte, Lexique génératif de James Pustejovsky i inne
12. Stuktury leksykalno-składniowe – koncepcja DiSem


Wykaz literatury podstawowej

	1. Polguère, A. Lexicologie et sémantique lexicale, Les Presses Universitaires de Montréal.2003
2. Bańko M., Z pogranicza leksykografii i językoznawstwa, Warszawa 2001.
3. Grochowski M., Konwencje semantyczne a definiowanie wyrażeń językowych, Warszawa 1993.
4. Banyś W., 1995 : Kognitywna leksykografia komputacyjna: Teoria Słownika Generatywnego Pustejowsky’ego i Boguraev’a, Bulletin de la Société Polonaise de Linguistique,  fasc. LI, Warszawa, Wydawnictwo Energeia, pp.49-66 ;
5. Banyś W., 2002a : Bases de données lexicales électroniques -  une approche orientée objets. Partie I: Questions de modularité, Neophilologica,  XV, Katowice, Wyd. Uniwersytetu Śląskiego, pp.7-29 ;
6. Banyś W., 2002b :  Bases de données lexicales électroniques -  une approche orientée objets. Partie II: Questions de description, Neophilologica,  XV, Katowice, Wyd. Uniwersytetu Śląskiego, pp.206-249 ;
7. Gross G., 1999 : Elaboration d'un dictionnaire électronique, Bulletin de la Société de Linguistique de Paris, XCIV(1), Leuven, Peeters, pp. 113-138 ;
8. Gross G., Structuration d’une base de données en vue de l’élaboration d’un dictionnaire bilingue. Laboratoire de linguistique informatique URA 1576, Université Paris 13 – CNRS (Inalf) ;
9. Mel'cuk I. 1992 : DEC Dictionnaire explicatif et combinatoire du français contemporain. Recherches lexico – sémantiques, part.  III,  Les Presses de l’Université de Montréal ;
10. Polguère A., 1998 :  La Théorie Sens-Texte. Dialangue, Vol. 8-9, Université du Québec à Chicoutimi, pp. 9-30 ;
11. Pustejovsky J., 1995: The Generative Lexicon, Cambridge, Massachusetts: The MIT Press ;
12. Żłobińska-Nowak A., 2004 : L’approche orientée objets dans l’espace, Neophilologica, XVI, Katowice, Wyd. Uniwersytetu Śląskiego, pp.149-173
13. 



Wykaz literatury uzupełniającej

	1. Gabrysiak K., 2015 : Analyse lexicale des verbes français exprimant la cause, Peter Lang
2. Gabrysiak K., 2016 : Structures rhétorico-lexico-syntaxiques dans l'écrit scientifique  [w:] Neophilologica 28, Katowice, Wydawnictwo Uniwersytetu Śląskiego, 2016, s. 61-67
3. Gabrysiak, K., 2017: Structures lexico-syntaxiques exprimant le but dans l'écrit scientifique, Synergies Pologne, nr 14, s. 81-91
4. Gabrysiak, K., 2017 : Matrice lexico-syntaxique de l'écrit scientifique en tant que type de discours spécialisé, Roczniki Humanistyczne, T. 65, z. 8, s. 131-142
5. Gabrysiak K., 2018: Relation émetteur-récepteur dans l’écrit scientifique, in : Oblicza  przyjaźni w języku i kulturze, Wydawnictwo Politechniki Śląskiej, Gliwice.
6. Gabrysiak K., 2019: Emploi et fonction du verbe FR voir / PL widzieć dans l’écrit scientifique, Neophilologica 31, Wydawnictwo Uniwersytetu Śląskiego, Katowice, 139-152, DOI: http://doi.org/10.31261/NEO.2019.31.08
7. Gabrysiak, K., Hajok, A., Muryn, T., Niziołek, M. ; Prażuch, W. 2016 : « La Matrice rhétorico-lexico-syntaxique du roman policier » in Sbornik statej po itogam mez~41dunarodnoj konfereccii " Âzyk i dejstvitel'nost' : naučnye čteniâ na kafedre romanskih âzykov im. V.G. Gaka, Państwowy Uniwersytet Pedagogiczny w Moskwie. Moskva : Mpgu, 191-199
8. Muryn, T., Niziołek, M. ; Hajok, A. ; Prażuch, W.; Gabrysiak, K. 2016: « La Matrice lexico-syntaxique du roman policier » in 5ième Congrès Mondial de Linguistique Française, le 4-8 juillet 2016, Institut de Linguistique Française, Université de Rabelais de Tours, France. SHS Web of Conferences. - 2016, Vol. 27, 1-14, dx.doi.org/10.1051/shsconf/20162706007
9. Muryn, T., Niziołek, M. ; Hajok, A. ; Gabrysiak, K., 2017: La structure linéaire de la matrice lexicosyntaxique du roman policier, Studii de lingvisticā. - 2017, Vol. 7, s. 169-183




Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	0

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	30

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	5

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	25

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	15

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	0

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	15

	Ogółem bilans czasu pracy
	90

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	3



